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ben. I stället bad han Tilly att få oss till skänks, 
och det fick han. Nu har han eget befäl, och der­
for har han sändt af oss.»

»Vet du hvarthän kosan bär?»
»Nej, inte mer än en blind höna.»
»Men vet du hvar vi ä’ nu då?»
»Nej, inte det heller.»
»Men du hörde ju när underofficeren sade att vi 

skulle föras till Leipzig för att hängas», hviskade 
Strid. »Hu, det blir en otreflig död.»

»Det är bara förevändningar», hviskade Frid till­
baka. »Jag tror inte alls derpå. Men, hvad är det», 
sade han och ryckte till så hårdt, att Strid nära nog 
gifvit till ett anskri af smärta. »Jag tycker mig höra 
någon gå utanför dörren.»

»Ja, det tycker jag också. Tyst, det är någon 
som trefvar på dörrlåset.»

Efter några ögonblick fulla af den djupaste ängs­
lan, om det var fiender eller vänner, som kornmo smy­
gande, hörde de båda fångarne hur dörren, som under­
officeren i sitt rusiga tillstånd glömt att låsa inifrån, 
försigtigt öppnades. Samtidigt inströmmade ett svagt 
ljussken i det lilla rummet, och vid detta sken igen­
kände Frid till sin outsägliga glädje den vackra Ann- 
chen. Hon upptäckte också genast de båda fångarne. 
Sakta stängde hon också till dörren, och snart kände 
Frid hennes varma andedrägt tätt invid sitt ansigte.

»Lös våra armar först», hviskade Frid. »Bak på 
ryggen — — der ja —- — så — —»

Efter någon svårighet lyckades det att skära af 
repet. Fångarne voro frie.

»Hur ska vi kunna tacka dig», sade Frid, när 
han kommit ut i förstugan.

»Derigenom att ni slåss tappert mot papisterne», 
hviskade Annchen. »Se så skynda er bara rätt fram, 
der ligger floden. Den kan ni lätt simma öfver. Styr 
sedan kosan åt söder, så får ni rätt på eder kung; 
han kommer derifrån, har man sagt.»

Och innan de båda svenskarne hunno svara var 
den vackra flickan redan uppför trappan. Strid och 
Frid ilade så fort de kunde ned till floden, gledo ljud
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löst ned i vattnet och simmade raskt öfver utan att möta 
något hinder. De voro ändtligen frie.

Men på »Svarta Lejonet» bief en förfärlig upp­
ståndelse morgonen derpå, när österrikarne vaknade. 
De misstänkte genast att värdshusflickorna varit de, 
som befriat svenskarno, och när dessa sågo att de ej 
kunde komma undan, bekände de huru allt gått till.

Men, hvar fanns Annchen? De kejserlige sökte 
henne öfver allt, men fåfängt. Hon var borta. Icke 
heller kunde flickorna gifva någon upplysning om 
henne, ty när de vaknade om morgonen var hon för­
svunnen.

Annchen, som nogsamt kunde förstå, att slutet på 
äfventyret icke skulle blifva så godt, flydde redan ti­
digt på morgonen till Heinrich gördelmakare, som blef 
ordentligt förskräckt öfver att se den unga flickan så 
tidigt. Men sedan hon för honom omtalat hvad som 
tilldragit sig, blef han helt glad, tog henne i famn och 
lofvade att hon och ingen annan skulle blifva hans 
maka. Derefter samlade han ihop allt hvad han egde 
i penningar och när morgonsolen gick upp öfver de 
östra bergen, skyndade han, beväpnad ända till tän- 
derne, i sällskap med sin vackra följeslagerska, söderut, 
Afven de hade för afsigt att uppsöka den svenska hä­
ren, för att finna skydd.

Sedan den österrikiske underofficeren anställt för­
hör med de qvarvarande värdshusflickorna, lät han 
utan nåd och barmhertighet skjuta dem. Samma öde 
var också beredt »Mutter Lischen», men hon lyckades 
att i tid komma undan. Derpå befallde han att kasta 
eld in i värdhuset, och detta lät icke de uppretade 
soldaterne säga sig två gånger. Snart stod det gamla 
trärucklet i eld och lågor. Men detta blef mordbrän- 
narnes ofärd, ty när stadsborne fingo veta orsaken till 
österrikarnes nidingsdåd, och sågo kropparne af de 
döda cjvinnorna kastas in i lågorna, kände deras raseri 
inga gränser. Med de tillhyggen, som de i hastigheten 
kunde öfverkomma, anföllo de soldaterne, och som de 
voro betydligt öfverlägsne till antalet, blef vo snart 
österrikarne öfvermannade och slungade in i den brand
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som de sjelfve upptändt. Underofficeren erhöll på detta 
sätt straffet för sin försumlighet.

En timme derefter fanns endast rykande bjelkar 
qvar af »Svarta Lejonet».

IV.
Mötet i skogen.

Emot den lilla floden Unstrut framryckte den 
svenska härens förtrupp i jägarkedjor. Några fiender 
hade visserligen ännu ej visat sig, men Gustaf Adolph 
iakttog ändock alltid stor försigtighet, hvart han tågade 
fram, och var alltså raka motsatsen till de kejserlige, 
som också derför tidt och ofta blefvo öfverrumplade.

Bakom de långsamt framryckande jägarkedjorne 
marscherade infanterikolonnerne i tätt slutna led, och 
på sidorna svärmade mindre afdelningar kavalleri, för 
att hålla fiendtliga ströfkårer på vederbörligt af stånd. 
En af desse afdelningar utgjordes af smål andsryttare 
under befäl af kapten Hjelm.

Denne käcke krigsbuss, som icke räknade mer än 
två och tjugo somrar, och som var endast fänrik vid 
landstigningen på Bügen, red i spetsen för den lilla 
af delningen, och hade i uppdrag att öfvergå Unstrut 
på det grundaste ställe han kunde upptäcka. Tätt 
bakom honom red korporal Storm, butter och miss­
modig. Han hade väntat att träffa sine kamrater 
Strid och Erid vid sin återkomst till hären, men när 
detta slog fel, miste han alldeles humöret. Han, som 
förut varit sjelfva glädjen och munterheten, blef nu 
fåordig, och mången gång gick det så långt att han 
med vett och vilja störtade sig in i det svåraste hand- 
gemänget, endast för att söka döden. Hans kamrater 
och förmän, som nogsamt visste hvarför den gamle 
alltid var så butter, vördade detta vackra uttryck af 
en sann vänskap och kamratanda, och hade alltid un­
der hans dystraste ögonblick sådana trösteord att gifva 
honom som: »Kommer dag, kommer råd! Hvem vet, 
kanske Strid och Erid ännu äro i lifvet! En vacker dag
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kanske de komma tillbaka», o. s. v. Men gamle Storm 
skakade alltid på hnfvndet och tänkte för sig sjelf :

»Ah, har ingen fara med återkomsten. Ha papi- 
sterne fått en protestant i sina klor, så hålla de honom 
nog lika fast som djefvulen en skenhelig munk. Jag 
y et nog hur svårt det var att komma från det satans 
packet.»

»Anamma och regera, att vi inte kunna hitta på 
något vad», brummade den unge kaptenen och vred 
harmfullt sina yfviga knäfvelborrar. »Vi ha nu i 
nära en timmas tid ridit här fram och tillbaka och 
ännu inte hittat på något ställe, passande till öfver- 
gång. Jag tror att denna bäck blir kinkigare än 
sjelfva Lech.»

Korporal Storm, som hade sin plats bakom Hjelm, 
hörde dessa ord, och sade:

»Om det tillåtes mig, så vill jag undersöka stran­
den der längre ned. Jag tycker att der borde vara 
grundt vatten.»

»Nå, skynda dig då. Snart kafva vi kungen 
inpå oss.»

Korpralen hade gissat rätt. På det utpekade stäl­
let, der stranden var så låg, att den flöt alldeles till­
hopa med vattenytan, var det långgrundt ända ut till 
hälften af floden. Största djupet var sedermera icke 
öfver två alnar. Svenskarne gingo öfver med lätthet 
och gjorde halt i en liten skogsdunge, som sträckte 
sig ända ned till vattnet.

Sedan gamle Storm på bästa sätt pysslat om sin 
spring are, företog han sig en spatsertur inåt skogen. 
Gubben svettades och pustade, tänkte på de hemma­
varande och på de tvenne förlorade vännerne.

»Hå hå ja mej», suckade han, och for med båda 
händerne öfver pannan», så mycket vet man om sig 
sjelf. Inte kunde vi tro, när vi landstego på Kügen, 
att vi så snart måste skiljas. Hå, hå! ja, si, likare 
pojkar — — anfäkta, der höll jag på att stupa på
näsan öfver en trädstam------- likare pojkar än Strid och
Frid, det finnes, eller rättare sagdt, fanns inte i hela 
svenska hären. Ja, de ä’ väl döde nu, kan jag tro. Hå, 
hå! I morgse sa’ kungen till mig så här : Gamle Storm,
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ja «kurat så var det kan sa’, gamle hederlige Storm, så 
var det, gå nu inte och häng läpp längre, utan dalja du 
om papisternes ryggtaflor lika friskt som förut. Ar det 
Guds vilja, så får du nog återse dine kamrater. Ja, i en 
annan verld, der vi ej kunna få fröjda våra svenska hjer- 
tan med att dalja om de fördömde jesuiterne, tänkte jag 
för mig sjelf, men jag sa’ ingenting högt. Men de ä’ 
väl döde nu kan — — anfäkta och — — —»

Gubben fick ej uttala meningen. I sin ifver hade 
han icke märkt ett mörkt föremål, som låg framför 
honom. Han snafvade och slungades handlöst bort till 
foten af ett stort träd. Det föremål, som gubben 
stapplade öfver var en sofvande karl. Denne rusade 
yrvaken upp och grep en lång bössa, som låg bred­
vid honom.

Gubben Storm såg genast dessa anstalter. Lugnt 
reste han sig upp och drog fram karbinen, som han på 
sina färder alltid bar instucken i läderbältet. Från 
hans läppar hördes också dessa ord :

» Åh, bi’a lite, det är väl — — —»
»Storm, Storm», skrek den andre, då han hörde 

gubbens ord. »Det är ju du Storm?»
»Ja, visst är det jag, men hvem — — — åh, 

Herre Gud! Hej, jag vågar inte tro mina ögon. Ar 
det du, Frid — — är det — —?»

»Jo-o, säkert», afbröt Frid och omfamnade gubben. 
»Men du känner inte igen mig! He-ej, det undrar 
ingen på. Hära ett och ett halft år i svår fångenskap, 
det tar på kroppen det. Strid och jag voro just nu 
såsom flyktingar på väg att uppsöka er, då vi kände 
oss sömnige och trötte. Den här skogsdungen såg så 
inbjudande ut, tyckte vi, att — — — men se der 
vaknar Strid. Hollah, pojke, kom hit ska’ du få se 
hvilket fynd jag gjort.»

»Hvad är det för upptåg du haft för dig nu igen», 
brummade Strid och närmade sig, allt under det han 
försökte gnugga sömnen ur de trötta ögonen.

»Ah, det är ett godt upptåg. Titta hit bara, om 
du har gluggarne öppna ännu.»

En lång stund bara stirrade Strid framför sig 
utan att kunna yttra ett ord.
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»Nå, har du inte rensat gluggarne ännu», skäm­
tade Storm. »Kom hit så ska’ jag hjelpa dig.»

Slutligen igenkände också Strid den gamle korpo­
ral Storm, och nu blef det ånyo en omfamning. Och 
när trion kort derpå återvände till lägerplatsen, sjöng 
Storm i glädjen:

Det finnes ingenting för soldaten så kärt
som att träffa kamrater, dem älska han lärt.
Ho ha, ho ha, tra la la la la la!
»Hvad i all verlden går åt gubben Storm, som 

sjunger», utbrast kapten Hjelm. »Se efter, pojkar; 
jag fruktar att han blifvit galen!»

Ett halft tjog ryttare skyndade genast åt det håll, 
från hvilket sången hördes. Men hade den unge befäl- 
hafvaren tillförne varit förvånad, så blef han det i su­
perlativ grad, då han såg de för döde ansedde träda 
fram och han kunde icke återhålla ett hjertligt skratt, 
då korporal Storm med allvarsam uppsyn steg fram och 
raporterade att de försvunne ryttarne Strid och Erid 
återkommit, visserligen ganska magra och medtagne 
af mödor, men icke förthy fullt stridsduglige.

»Och det var derför som du sjöng», sade kaptenen, 
vänd till Storm.

»Ja, det är som öfversten alltid brakar säga, att 
när hjertat är riktigt gladt, så vill det ge sig luft i 
toner. Jag förstår mig inte på att prata så der vac­
kert och lärdt, men så mycket vet jag, att nog är det 
sanning alltid.»

Under det ryttarne som bäst höllo på att helsa 
de återfunne välkomne, anlände kungen till platsen. 
Han kände genast igen sine bussar, och det syntes 
tydligt att det äfven fröjdade honom att ha dem till­
baka. Till Storm sade han :

»Du ser att man alltid skall sätta sin lit till Gud. 
Den, som så gör, han behöfver aldrig komma på skam.

Gamle Storm svarade ingenting. De sista hän­
delserna hade alldeles öfverväldigat honom. Under 
tystnad sänkte han sitt hufvud inför den monark han 
näst Gud vördade.
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Y.
Vid Lützen.

Bland de fältslag, som de svenska härarne vunnit, 
kar knappast något till sina följder varit sa \igtigt 
„som det vid Lützen d. 6 nov. 1632, intet väckt så stor 
bestörtning och sorg. Ännu denna dag, som i dag är, 
firas också öfver hela svenska landet, och i andra län 
der, der svenskar finnas, minnet af denna ödesdigra 
dag, det århundradets störste konungs och härförares 
dödsdag. Äfven de tyske luteranerne fira hvarje år 
en sorgfest till Gustaf Adolphs minne.

Se hur han ordnar svenskarnes leder, 
hör hur hans dödspsalm*) i gryningen ljöd! 
Morgonens dimma täckelset breder 
Solen ej gerna vill lysa hans död

heter det i den storslagna hymn, med hvilken Gustaf— 
Adolphs-festen alltid firas i vårt land. Till »der Schwe­
denstein» vid Lützen, af Tysklands protestanter upprest 
nästan på samma plats, der kjeltekonungen fann sin 
död, såsom en tacksamhetens och vördnadens . gärd, 
draga årligen tusentals resenärer. Äfven katolikerne 
stanna funderande framför detta enkla minne af deras 
störste och värdigaste motståndare. Dygden förer all­
tid anseende med sig och väcker kärlek, den må ut- 
•öfvas af hvilka religionsbekännare som helst. Till 
och med österrikiske kejsaren Ferdinand blef bestört 
vid underrättelsen om Gustaf Adolphs ^plötsliga död, 
och han säges till och med hafva fällt tårar.

En tung och kall dimma låg utbredd öfver de 
många kullarne vid Lützen. Icke ens den svåra brand, 
som lade den lilla staden i aska, kunde synas till de 
svenska skarorne, hvilka under dödstystnad ordnade 
sig till det blodiga arbetet. En djup förstämning hade 
intagit alla, men den skingrades något da konungen, 
åtföljd af sine närmaste befälhafvare, red genom leden. 
Hans blick öfverskådade granskande hvarje trupp och 
ofta nickade han åt någon mera bekant gammal krigs-

*) Förfäras ej. du lilla hop, etc.
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buss. Han talade till sitt folk såsom han brukade 
tala: på detta enkla och kärnfulla sätt, som satte 
massorne i hänryckning mot eldsprutande kanonbatte­
rier, och när han lemnade truppen, ljöd från den ett 
enstämmigt hurrarop, icke meningslöst och på hög be­
fallning, såsom i våra dagar, utan sprunget direkt ur 
soldatens varma själ. Man kunde tolka dessa hurra­
rop sålunda: »För oss mot tusen dödar, vi följa med 
glädje!» Icke underligt då, att konung Gustaf vann 
seger när han lefde, äfven efter hans blodiga död förde 
hans ande de på hämnd ropande soldaterne till seger.

När konung Gustaf hann fram till högra flygeln, 
der Smålands ryttare, i spetsen för hvilka han fann 
hjeltedöden, stodo, höll han längre än vanligt in sin 
springare. Hans blickar mönstrade h varje led af desse 
bistre krigare, för hvilka drabbningen var en lek, till 
hvilken de gingo med hänförelsens hela eld, och slut­
ligen stannade de på gamle Storm och hans kamrater, 
hvilka suto orörlige på sine hästar och med hängif- 
venhet betraktade konungen. Han var just i begrepp 
att yttra några vänliga ord till dem, då en jättelik 
karl, åtföljd af en vacker rosig flicka, trängde sig fram 
under utropet:

»Jag måste tala med konungen!»
Strid och Frid vexlade en hastig blick och gjorde 

samtidigt en rörelse af öfverraskning. De hade känt 
igen Heinrich gördelmakare och den vackra Annchen, 
och de voro inom sig glade öfver, att hon åtminstone 
kommit undan de kejserliges hämnd. Det fröjdade 
dem också att se den starke Heinrich, ty de hade 
fattat goda tankar om honom alltifrån uppträdena på 
» Sv arta L ej onet ».

Då Heinrich ändteligen på konungens befallning 
slapp fram, stod han en stund liksom förlägen. Men 
clenna~ känsla vek genast bort, då Gustaf Adolph sade 
med vänlig röst:

»Säg fritt och utan omsvep hvad du har på 
hjertat.»

»Herre konung», sade då gördelmakaren utan 
några sirliga ordvändningar, i det han fattade Annchens 
lilla hand. »Vi äro flyktingar från Eisleben, som de

Storm, Strid och Frid. 4
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kejserlige bräunt. Du, konung, är vår räddare från det 
påfviska förtrycket. Vi älska dig såsom vår fader, 
och det är derför som jag nu vill bedja dig, herre 
konung, förena oss. Sedan vill jag att du gifver mig 
en plats i din här, ty jag vill dö för dig.»

Gustaf Adolph var synbarligen rörd öfver Hein­
richs ord. Efter en stunds begrundande, sade han:

»Din första begäran är något besynnerlig.»
I detta ögonblick red kapten Hjelm fram.
»Ers Majestät», sade han, »de båda ryttarne Strid 

och Erid känna denne man.»
På en vink af konungen närmade de sig, och Erid 

sade, sedan han och Strid vänligt nickat åt den rod­
nande Anncken:

»Ers majestät, det är denna flicka, som med fara 
för sitt eget lif räddade oss från »Svarta Lejonet» i 
Eisleben.» Derefter redogjorde han i korthet för den 
nattliga tilldragelsen. Här redogörelsen var slutad, 
sade konungen några ord till en af sina adjutanter, 
och icke många minuter derefter nalkades en af fält- 
presterne. Den enkla vigseln var snart slutad, och 
troligtvis är det icke mången beskärdt att så der vigas 
i en hel krigshärs åsyn.

Snart dånade det första kanonskottet. Svenskame 
satte sig i rörelse, stormade öfver grafvarne, krossade 
de der liggande kejserlige musketörerne och togo väder- 
qvarnarne, der det österrikiska artilleriet stod. Men, 
de kejserlige kommo tillbaka med alltför stor öfver- 
makt och svenskarne måste gå tillbaka.

Just i detta ögonblick kom Gustaf Adolph fram­
sprängande till de småländske ryttarne.

»Eramåt gossar», ropade han med sin starkaste 
stämma. »Vi måste taga de fiendtlige kanonerne!»

Det var knappt utsagdt, förrän småländningarne 
störtade fram. Eör andra gången öfverredos skytte- 
grafvarne; för andra gången stormades batterierna.

Våra tre vänner, Storm, Strid och Erid, slogos 
vid hvarandras sida och icke långt ifrån konungen. 
Plötsligt skrek Storm till :

» Konungen f aller ! »
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»Ahnej, det var bara en liten rispa», sade Gustaf 
Adolph och vände sig om. »Framåt gossar!»

Ett vildt handgemäng började åter. Storm för­
lorade sin hatt och hans hvita lockar fladdrade för 
vinden. Strids venstra arm hängde slappt ned vid si­
dan, men med öfvermensklig ansträngning skötte han 
likväl ännu svärdet med den högra, och det så att 
han nedlade två kronbergare tätt efter hvarandra. 
Frid var värre ute, ty hans springare hade fått en 
kula i halsen och ville ej låta styra sig.

»När striden var som häftigast hördes först ett 
doft och liksom smygande, derpå ett starkt och vred- 
gadt :

»Konungen är skjuten!»
En darrning af fasa och förbittring genomfor de 

småländska ryttarleden.
»Der är han», skrek Storm, och pekade på pagen 

Leubelfmgen, som ännu höll den vacklande konungen 
i sina armar. »Framåt!»

Svärdshugg tätt som hagelskurar; pistolkulor och 
pikstyng. Se der taflan !

Trenne dödsskri hördes nästan samtidigt; Storm, 
Strid och Frid hade försvunnit.

Konungens död kunde nu ej längre hållas hemlig. 
Sorgen stod tecknad på allas ansigten, men på sorgen 
följde raseriet och ingen enda man fanns, som icke i 
sitt hjerta svor att hämnas den vördade hjeltens död. 
Segern blef också slutligen deras, men dyrköpt var 
den. Den protestantiska verlden sörjde, den katolska 
jublade, men den jublade för tidigt, ty i Gustaf Adolphs 
skola hade ammats sådane hjeltar som Banér, Tor- 
stensson, Wrangel, Königsmark, med flere, icke för- 
glömmandes Axel Oxenstjerna, och desse tillsammans 
förde kriget till en god utgång för protestanterne.

Bland den skara som derefter sökte Gustaf Adolphs 
lik befunno sig Heinrich och hans hustru Annchen. 
Den käcke gördelm akaren hade kämpat tappert bland 
infanteriet och bar högra armen i band.

Länge sökte man bland de stora likhögarne. Slut­
ligen utropade Annchen:

»Jag tycker mig känna igen honom bland desse. >

■ / - ---t.—
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Hertig Bernhard hade hört hennes utrop och när­
made sig.

»Ja, det är han, men, store Gud, så vanställd!» 
Och vid åsynen af hjelten fällde den tappre hertigen 
uppriktiga och ymniga tårar.

Närmast öfver konungens lik lågo tre smålands- 
ryttare. De kändes genast igen, och voro Storm, Strid 
och Frid. När de kände att döden nalkades, hade de 
med anlitande af de sista krafterna krupit bort till 
konungen och lagt sig öfver honom, för att skydda 
honom mot vidare misshandlingar. Så yttrade sig de­
ras kärlek, stark ända in i döden.

Heinrich och Annchen vände icke tillbaka till 
Eisleben förr än de begraft de tre småländingarne på 
Lützens slagfält, och öfver dem uppkastat en liten jord­
kulle, den de hvarje år den 6 november regelbundet be­
sökte. Efter deras död grönskade den ännu i många tiotal 
af år, och måhända är någon af de småkullar, som 
ännu finnas på slagfältet den, som gömmer benen af 
Storm, Strid och Frid. Minnet kan ej griffen förstöra, 
det lefver århundraden igenom.

Här slutade gamle Klang sin berättelse. När det sista 
ordet förklingat från den gamles läppar, såg Anna upp 
till honom och stora klara tårar simmade i hennes ögon.

»Tack, farfar», sade hon och smekte gubbens kin­
der, »den berättelsen glömmer jag aldrig.»

»Nej, vi böra aldrig förgäta de män, som kämpat 
för Sveriges ära och den rätta trons seger», inföll Klangs 
svåger. »Om stolthet kan finnas i himmelen, så måste 
gamle kung Gösta ha känt en sådan då han mottog 
sin sonson, som dog för den lära han sjelf infört i vårt 
fädernesland. Frid öfver alla gode hjeltar!»

Från gubben Klangs läppar hördes blott ett sakta, 
men vördnadsfullt uttaladt:

»Amen !»
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Af J'- O- Åberg.
Erik Ollikainen, pris 1 krona.
Spofvens pistol, pris 50 öre.
Sammansvärjningen i Krakau, pris 50 öre.
Karl XII:s värja, pris 75 öre.
Ett qvinnodåd, andra upplagan, pris 60 öre.
Lots-Jakob, andra upplagan, pris 1 krona.
Skräddarne i Greiffenhagen, andra upplagan, pris 35 öre, 
Karl XII som fångvaktare, pris 50 öre.
Lasse i gatan, pris 60 öre.
Baner i säcken, pris 1 krona.
Måns Lurifax, pris 75 öre.
Snapphanarne, pris 2 kronor.
Den siste karolinen, pris 60 öre.
Mjölnarfiickan vid Lützen, pris 50 öre.
Under Snapphane-eken, pris 1 krona.
Öfverlöparen, pris 50 öre.
Länsmannen, pris 60 öre.
Svenskarne på Hammershuus, pris 1,75.
Kapten Severin, pris 1,2 5.
I bål vägen, pris 75 öre.
Natt var dsgästerna, pris 75 öre.
Gustaf II Adolfs sista julafton m, fl., pris 1 krona. 
Tyrannens lön, pris 50 öre.
Gösta Kroknäsa, pris 75 öre.
Rebellens Dotter, pris 75 öre.
Soldattorpet vid Rajalaks, pris 75 öre.
På Köpingshus, pris 60 öre.
Rifjernet, pris 35 öre.
Storm, Strid ocb Frid, pris 60 öre.

Af Syltria.«
Magdalena Rudenschöld, pris häftad 4,so, inb. 5,so.
Axel Fersen och Marie Antoinette, pris häftad 2,50, inb. 3,so

Af Lo d'h ro Is.
Fänrik Flinks minnen från trettioåriga kriget, häftad 3,75 

inb. 5 kr.
Fröken Bärfelts Hemlighet, pris häftad 6 kr., inb. 8 kr.
Birger Jarls Söner, pris häftad 6,75, inb. 9 kr.

Af I-iodTorols.
Nybygget vid Vargkullen, pris häftad 4,so, inb. 5,50. 
Millionärens dotterson, pris häftad 3 kronor, inb. 4 kr.
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